The Second Sunday in Lent
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The Second Sunday in Lent
Organ—Audi Benigne Conditor Marcel Dupré
The Asperges Please stand when the bell rings at the entrance of the Ministers.
Ant. Aspérges me, Démine, hyssépo, et Ant. Thou shalt purge me, O Lord, with hyssop,
mundédbor; lavdbis me, et super nivem | andIshall be clean: thou shalt wash me, and I shall
dealbabor. Ps. 5o, 1. Miserére mei Deus, | be whiter than snow. Ps. 5z, 7. Have mercy upon
secundum magnam misericérdiam tuam. | me, O God, after thy great goodness. ¥ Glory be to

V. Gléria Patri, et Filio, et Spiritui Sancto. | the Father, and to the Son; and to the Holy Ghost;
Sicut erat in principio, et nunc, et semper, et | As it was in the beginning, is now, and ever shall

in s#cula seculérum. Amen. Aspérges me. be: world without end. Amen. Thou shalt purge.

V. O Lord show thy mercy upon us. 2 And grant us thy salvation.
V. O Lord, hear my prayer; R And let my cry come unto thee.
V. The Lord be with you. & And with thy spirit.
Let us pray.
RACIOUSLY hear us, O Lord holy, Father almighty, everlasting God: and vouchsafe to
send thy holy angel from heaven to guard and cherish, to protect and visit, and to defend
all who dwell in this thy holy habitation. Through Christ our Lord. R Amen.

Introit—Psalm 24, 6, 3 & 22 Please kneel and stand as the servers so do.
EMINISCERE miseratiénum tuadrum, ALL to remembrance thy tender mercies,
Démine, et misericérdie tuz, qua a O Lord, and thy loving-kindnesses, which

sculo sunt: ne umquam dominéntur nobis | have been ever of old: neither let our enemies
inimici nostri: libera nos, Deus Israél, ex | triumph over us: deliver us, O God of Israel,
émnibus angustiis nostris. Ps ibid., 1. Ad te, | out of all our troubles. Ps. 7bid., 1. Unto thee, O
Démine, levavi 4&nimam meam: Deus meus, | Lord, do I lift up my soul: my God, in thee have
in te confido, non erubéscam. ¥ Gléria Patri. | I trusted, let me not be confounded. ¥ Glory be.
Reminiscere. Call to remembrance.

Kyrie Eleison—Missa ‘O Altitudo Divitiarum’ Philippus de Monte
Kyrie, eléison. ijj. Christe, eléison. 7. Lord, have mercy upon us. 7. Christ, have

Kyrie, eléison. 7. mercy upon us. 7ij. Lord, have mercy upon us. 7z

V. The Lord be with you. & And with thy spirit.
Let us pray.
GOD, who seest that we have no power of ourselves to help ourselves: keep us both outwardly in
our bodies, and inwardly in our souls; that we may be defended from all adversities which may

happen to the body, and from all evil thoughts which may assault and hurt the soul. Through. z Amen.



Let us pray.
EFEND us, O Lord, we beseech thee, from all dangers of body and soul: and at the intercession
of the blessed and glorious ever Virgin Mary, Mother of God, of blessed Joseph, of thy blessed
Apostles Peter and Paul, of blessed Clement, and of all the Saints, grant us thy saving health and peace;
that, all adversities and errors being done away, thy Church may serve thee in freedom and quietness.

LMIGHTY and everlasting God, who hast dominion both of the quick and the dead, and hast
mercy upon all men whom by reason of their faith and works thou dost foreknow: we humbly
beseech thee; that those for whom we are minded to pour forth our prayers, whether in this present
world they still be held in the flesh, or being delivered from the body have passed to that which is to
come, may at the intercession of all thy saints, obtain of thy bountiful goodness the remission of all

their sins. Through. i Amen.

The Epistle Please be seated.
The Lesson from the Epistle of blessed Paul the Apostle to the Thessalonians. I Thess. 4, 1-7
RETHREN: We beseech you, and exhort you by the Lord Jesus: that as ye have received of us
how ye ought to walk, and to please God, so ye would abound more and more. For ye know what
commandments we gave you by the Lord Jesus. For this is the will of God, even your sanctification:
that ye should abstain from fornication, that every one of you should know how to possess his vessel in
sanctification and honour; not in the lust of concupiscence, even as the Gentiles which know not God:
that no man go beyond and defraud his brother in any matter: because that the Lord is the avenger of
all such, as we also have forewarned you and testified. For God hath not called us unto uncleanness,

but unto holiness: in Christ Jesu our Lord. i Thanks be to God.

Graduale. Ps. 24, 17—18. Tribulatiénes cordis Gradual. Ps. 25, 17-18. The sorrows of my heart
mei dilatdte sunt: de necessitatibus meis éripe | are enlarged: O bring thou me out of my troubles,
me, Démine. ¥ Vide humilititem meam et | O Lord. ¥ Look upon my adversity and misery:
labérem meum: et dimitte Smnia pecctamea. | and forgive me all my sin.

Tractus. Ps. 106, 1—4. Confitemini Démino Tract. Ps. 106, 1—4. O give thanks unto the Lord,
quéniam  bonus: quéniam in  s@&culum | for he is gracious: and his mercy endureth for ever.
misericérdia ejus. ¥ Quis loquétur poténtias | ¥ Who can express the noble acts of the Lord: or
D6mini: auditas ficiet omnes laudes ejus? | shew forth all his praise? ¥ Blessed are they that
V Beati qui custédiunt judicium et ficiunt | alway keep judgment, and do righteousness.
justitiam in omni témpore. ¥ Memento nostri, | ¥ Remember us, O Lord, according to the favour
Démine, in beneplacito pdpuli tui: visitanosin | that thou bearest unto thy people: O visit us with

salutri tuo. thy salvation.



The Holy Gospel Please stand for the Gospel.
V. The Lord be with you. & And with thy spirit. Matt. 15, 21-28
V. % The Continuation of the Holy Gospel according to Matthew. R Glory be to thee, O Lord.

T that time: Jesus taketh Peter, James, and John his brother, and bringeth them up into an high
mountain apart: and was transfigured before them. And his face did shine as the sun, and his
raiment was white as the light. And, behold, there appeared unto them Moses and Elias talking with
him. Then answered Peter, and said unto Jesus: Lord, it is good for us to be here: if thou wilt, let us
make here three tabernacles, one for thee, and one for Moses, and one for Elias. While he yet spake,
behold, a bright cloud overshadowed them. And behold a voice out of the cloud, which said: This is
my beloved Son, in whom I am well pleased, hear ye him. And when the disciples heard it, they fell on
their face, and were sore afraid. And Jesus came and touched them, and said: Arise, and be not afraid.

And when they had lifted up their eyes, they saw no man, save Jesus only. And as they came down

from the mountain, Jesus charged them, saying: Tell the vision to no man, until the Son of man be

risen again from the dead. R Praise be to thee, O Churist.

New English Hymnal N° 178—"Tis good, Lord Carlisle
"Tis good, Lord, to be here! 3. Fulfiller of the past,
Thy glory fills the night; Promise of things to be,
Thy face and garments, like the sun, We hail thy Body glorified,
Shine with unborrowed light. And our redemption see.
2. Tis good, Lord, to be here, 4. Before we taste of death,
Thy beauty to behold, We see thy kingdom come;
Where Moses and Elijah stand, We fain would hold the vision bright,
Thy messengers of old. And make this hill our home.

5. Tis good, Lord, to be here!
Yet we may not remain;

But since thou bidst us leave the mount
Come with us to the plain.

Homily—Fr Alton Please be seated.
Nicene Creed Please stand for the Creed.
REDO in unum Deum, Patrem BELIEVE in one God. The Father almighty,
omnipoténtem, factérem ceali et terre, maker of heaven and earth, and of all things

visibilium émnium et invisibilium. Et in unum | visible and invisible. And in one Lord Jesus Christ,
Déminum  Jesum Christum, Filium Dei | the only-begotten Son of God. Begotten of his
unigénitum. Et ex Patre natum ante émnia | Father before all worlds, God of God, light of light,
sécula. Deum de Deo, lumen de limine, Deum | very God of very God. Begotten not made, being of




verum de Deo vero. Génitum, non factum,
consubstantidlem Patri: per quem émnia facta
sunt. Qui propter nos hémines et propter
nostram salttem descéndit de calis. Genuflect.
Et incarndtus est de Spiritu Sancto ex Maria
Virgine: Et homo factus est. 4rise. Crucifixus
étiam pro nobis: sub Péntio Pilito passus, et
sepultus est. Et resurréxit tértia die, secindum
Scriptiras. Et ascéndit in caelum: sedet ad
déxteram Patris. Et iterum ventdrus est cum
gléria judicare vivos et mértuos: cujus regni non
erit finis. Et in Spiritum Sanctum, Déminum et
vivificAntem: qui ex Patre Filidque procédit.
Qui cum Patre et Filio simul adoritur, et
conglorificdtur: qui locttus est per Prophétas.
Et unam, sanctam, cathélicam et apostdlicam
Ecclésiam. Confiteor unum baptisma in
remissionem  peccatérum.  Et  exspécto
resurrectionem mortudrum, " et vitam venturi

seculi. Amen.

one substance with the Father: by whom all things
were made. Who for us men, and for our salvation
came down from heaven. Genuflect. And was
incarnate by the Holy Ghost of the Virgin Mary:
And was made man. Arise. And was crucified also
for us: under Pontius Pilate he suffered, and was
buried. And the third day he rose again according
to the Scriptures. And ascended into heaven: and
sitteth on the right hand of the Father. And he
shall come again with glory to judge both the quick
and the dead: Whose kingdom shall have no end.
And I believe in the Holy Ghost, the Lord, and
giver of life: who proceedeth from the Father and
the Son. Who with the Father and the Son
together is worshipped and glorified: who spake by
the Prophets. And I believe one holy, catholic and
apostolic Church. I acknowledge one baptism for
the remission of sins. And I look for the
resurrection of the dead. "™ And the life of the
world to come. Amen.

V. The Lord be with you. & And with thy spirit. ¥ Let us pray.

Offertorium. 119, 47—48. Meditébor in
manddtis tuis, qua diléxi valde: et levabo
manus meas ad mandata tua, que diléxi.

New English Hymnal N° 353—Dear Lord and Father

Dear Lord and Father of mankind,
Forgive our foolish ways!
Re-clothe us in our rightful mind,
In purer lives thy service find,
In deeper reverence praise,
In deeper reverence praise.

Offertory. Ps. 119, 47—48. My delight shall he in
thy commandments, which I have loved
exceedingly: my hands also will I lift up to thy

commandments which I have loved.

Repton
2. In simple trust like theirs who heard,
Beside the Syrian sea,
The gracious calling of the Lord,
Let us, like them, without a word
Rise up and follow thee,
Rise up and follow thee.



3. O Sabbath rest by Galilee! 4. Drop thy still dews of quietness,

O calm of hills above, Till all our strivings cease;
Where Jesus knelt to share with thee Take from our souls the strain and stress,
The silence of eternity, And let our ordered lives confess
Interpreted by love, The beauty of thy peace,
Interpreted by love! The beauty of thy peace.

5. Breathe through the heats of our desire

Thy coolness and thy balm;
Let sense be dumb, let flesh retire;

Speak through the earthquake, wind, and fire,
O still small voice of calm,

O still small voice of calm!

Solemn Preface of Lent
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Throughout all ages, world without end. B Amen. ¥ The Lord be with you. & And with thy
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spirit. ¥ Lift up your hearts. &z We lift them up unto the Lord. ¥ Let us give thanks unto our
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Lord God. I It is meet and right so to do.

T is very meet, right, and our bounden duty: that we should, at all times, and in all places, give

thanks unto thee, O Lord, holy Father, almighty, everlasting God: Who by bodily fasting dost
overcome vice, dost raise the mind, and dost bestow on us virtue and heavenly rewards: through
Christ, our Lord. Through whom the Angels praise, the Dominations adore, the Powers fear thy
majesty. The Heavens and the heavenly Virtues and the blessed Seraphim together sing thy praise
with exultation. With whom, we beseech thee, bid that our voices also be admitted, evermore
praising thee, and saying:



Sanctus & Benedictus

ANCTUS, Sanctus, Sanctus, Déminus OLY, holy, holy, Lord God of hosts, heaven

Deus Sabaoth. Pleni sunt cali et terra gléria and earth are full of thy glory. Hosanna in
tua. Hosdnna in excélsis. ® Benedictus qui | the highest. % Blessed is he that cometh in the
venit in némine Démini. Hosdnna in excélsis. Name of the Lord. Hosanna in the highest.
Canon of the Mass Please kneel for the Canon.
a
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Throughout all ages, world without end. R Amen.

Our Father
Let us pray: Commanded by saving precepts, and taught by divine institution, we are bold to say:

UR Father, who art in heaven: hallowed be thy Name: Thy kingdom come. Thy will be
done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread: And forgive us our

trespasses, as we forgive those who trespass against us:
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And lead us not into temptation. R But deliver us from e-vil.

The Pax
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Throughout all ages, world without end. R Amen.

]
.—Iil—l I.l—r.._ .n—r.—-—n'

The peace of the Lord be alway with you. R And with thy spirit.
Agnus Dei
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: O Lamb of God, that takest away the sins of the
miserére nobis. world: have mercy upon us.



Agnus Dei, qui tollis peccata mundi:
miserére nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi:
dona nobis pacem.

Communion of the Faithful

O Lamb of God, that takest away the sins of the
world: have mercy upon us.
O Lamb of God, that takest away the sins of the
world: grant us thy peace.

V. Behold the Lamb of God, behold him who taketh away the sins of the world. B Lord, I am

not worthy, that thou shouldest come under my roof: but speak the word only, and my soul

shall be healed. [Repeated thrice]

Baptized Christians are welcome to receive Holy Communion. Please make your way via the
center aisle to the rails, the Ushers will direct and assist you.

Communio. Ps. 5, 2—4. Intéllige clamérem
meum: inténde voci oratidnis meae, Rex
meus et Deus meus: quéniam ad te orédbo,
Démine.

Motet—Resplenduit facies ejus
ESPLENDUIT ficies ejus sicut sol,
vestiménta autem ejus facta sunt alba

sicut nix. Et ecce apparuérunt illis Moyses et

Elias, loquéntes cum Jesu.

Hymn—O Master, it is good
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O Master, it is good to be
High on the mountain here with thee;
Where stand revealed to mortal gaze
The great old Saints of other days;
Who once received on Horeb’s height
The eternal laws of truth and right;
Or caught the still small whisper, higher
Than storm, than earthquake or than fire.

Ps. 5, 2—4. Consider

meditation: O hearken thou unto the voice of my

Communion. my

calling, my King, and my God; for unto thee, O
Lord, will I make my prayer.

Tomds Luis de Victoria

IS face shone like the sun, and his clothes

likewise became as white as snow. And

behold, there appeared to them Moses and
Elijah, speaking with Jesus.

Tallis’ Lamentation
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2. O Master, it is good to be
With thee, and with thy faithful three:
Here, where the Apostle’s heart of rock

e e

oy

Is nerved against temptation’s shock;
Here, where the Son of Thunder learns

The thought that breathes, and word that burns;
Here, where on eagle wings we move

With him whose last best creed is love.



3. O Master, it is good to be 4. O Master, it is good to be

Entranced, enwrapt, alone with thee; Here on the holy mount with thee:
Watching the glistering raiment glow, When darkling in the depths of night,
Whiter than Hermon’s whitest snow, When dazzled with excess of light,
The human lineaments that shine We bow before the heavenly voice
Irradiant with a light divine: That bids bewildered souls rejoice,
Till we too change from grace to grace Though love wax cold, and faith be dim,
Gazing on that transfigured face. “This is my Son! O hear ye him.
V. The Lord be with you. B And with thy spirit. Please stand for the Postcommunions.
Let us pray.

E humbly beseech thee, almighty God: that as thou dost refresh us with thy sacraments,
so thou wouldest vouchsafe unto us to do thee worthy and acceptable service. Through.
I Amen.
Let us pray.

ET the gifts, O Lord, which we have now offered in these holy mysteries, evermore cleanse and
defend us: that at the intercession of the blessed ever Virgin Mary, Mother of God, of blessed
Joseph, of thy blessed Apostles Peter and Paul, of blessed Clement, and of all the Saints; we may

thereby be set free from all our iniquities, and delivered from all adversities.

LMIGHTY and merciful God, cleanse us, we pray thee, by the mysteries which we have received:

and, at the intercession of all thy Saints, grant; that this thy Sacrament may bring upon us not

guilt to our punishment but pardon to our salvation: that it may cleanse the guilty and confirm the

feeble, that it may strengthen us against every danger of the world: and obtain for thy faithful people
both quick and dead the remission of all their sins. Through. iz Amen.

Dismissal
V. The Lord be with you. R And with thy spirit.

V¥ Benedicimus Démino.
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Blessing Please kneel for the Blessing.
May Almighty God bless you, the Father the Son, ¥ and the Holy Ghost.  Amen.



The Last Gospel Please stand for the Last Gospel.
V. The Lord be with you. & And with thy spirit. John 1, 1-14
% The Beginning of the holy Gospel according to John. R Glory be to thee, O Lord.

N the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. The same
was in the beginning with God. All things were made by Him: and without Him was not anything
made that was made. In Him was life, and the life was the light of men: and the light shineth in
darkness, and the darkness comprehended it not. There was a man sent from God, whose name was
John. The same came for a witness, to bear witness of the light, that all men through him might
believe. He was not that light, but was sent to bear witness of that light. That was the true light, which
lighteth every man that cometh into the world. He was in the world, and the world was made by him,
and the world knew him not. He came unto his own, and his own received him not. But as many as
received him, to them gave he power to become the sons of God, even to them that believe on his
name: which were born, not of blood, nor of the will of the flesh, nor of the will of man, but of God.

Here genuflect: And the Word was made flesh, Here rise: and dwelt among us: and we beheld his glory,

the glory as of the Only-begotten of the Father, full of grace and truth. iz Thanks be to God.

The Angelus
V. The Angel of the Lord brought tidings unto Mary. B And she conceived by the Holy Ghost.

V. Hail Mary, full of grace, the Lord is with thee. Blessed art thou among women and blessed is
the fruit of thy womb, Jesus. & Holy Mary, Mother of God, pray for us sinners, now and at the
hour of our death. Amen.

V. Behold, the handmaid of the Lord. K Be it unto me according to thy word.
V. Hail Mary. i Holy Mary.

V. And the word was made flesh. i And dwelt among us.
V. Hail Mary. g Holy Mary.

V. Pray for us, O Holy Mother of God. {2 That we may be made worthy of the promises of Christ.
Let us pray.
E beseech thee, O Lord, pour thy grace into our hearts: that, as we have known the
Incarnation of thy Son Jesus Christ by the message of an angel; so by his * Cross and Passion
we may be brought unto the glory of his resurrection, through the same Christ our Lord. R Amen.

New English Hymnal N° 176—O vision blest S. Bartholomew
O Vision blest of heavenly light, 2. More bright than day his raiment shone;
Which meets the three disciples’ sight, The Father’s voice proclaimed the Son
When on the holy mount they see Belov’d before the worlds were made,

Their Lord’s transfigured majesty. For us in mortal flesh arrayed.



3. And with him there on either hand 5. Be with us, Lord, as we descend

Lo, Moses and Elijah stand, To walk with thee to journey’s end,
To show how Christ, to those who see, That through thy cross we too may rise,
Fulfils both law and prophecy. And share thy triumph in the skies.
4. O Light from light, by love inclined, 6. To thee, O Father; Christ, to thee,
Jesu, redeemer of mankind, Let praise and endless glory be,
Accept thy people’s prayer and praise Whom with the Spirit we adore,
Which on the mount to thee they raise. One Lord, one God, for evermore. Amen.
Organ—Attende Domine Jeanne Demessieux

Parish Notes
We welcome all those who are worshiping with us today. Please join us after Mass in the
Parish Hall for a light reception.

Easter Flower Offering envelopes are available on the Ushers’ table.
Vespers will be chanted in Latin at 3.00 this afternoon, please join us.

Stations of the Cross & Benediction of the Blessed Sacrament is offered on the Fridays of
Lent at 6:30. Please join us.

The Adult Forum will continue the first three Sundays in March. We will look at the
tradition of Our Lord’s teaching on Prayer in Secret. Fr. Lanier will facilitate, please join us.

Tuesday, 19 March, S. Joseph, C., Spouse B.V.M., Solemn Mass 7.00 p.m.

The Annual Retreat at Holy Cross Monastery is scheduled for June 25-28. Please see Ed
Smith or Barbara Alton if you are interested in attending,

Kalendar
26 February ~ S. MATTHIAS, AP. (transferred); Feria

27 February ~ Feria

28 February  S. Gabriel of the Sorrowful Virgin, C.; Feria

29 February ~ Feria

1 March S. David, B.C.; Feria

2 March S. Chad, B.C.; Feria

3 March The Third Sunday in Lent; S. Katherine Drexel, V.; S. Elred, Ab.



Anniversaries

25 February ~ Barbara Saderholm, Birth

Richard Charles Alton, Ordination

William Ellis Taylor, Benefactor, RIP (1935)

Henry Schell Hagert, Benefactor, RIP (1963)

Walter Gable Martin, Priest & Curate, Benefactor, RIP (1979)
Ralph J. Cogswell, Priest & Curate (1993)

26 February  Alfred Morton Smith, Priest & Curate, RIP (1971)

Elaine LaMonica Rigolosi, Benefactress, RIP (2022)
Louise Tulleken, Benefactress, RIP (2022)

27 February  William James Galbraith, RIP (1995)

1 March

2 March

Anne Hall, Birth
Thomas James Garland, Bishop, RIP (1931)
Charles Alfred Voegeli, Bishop, RIP (1984)

Saint Clement's Church

2013 Appletree Street
Philadelphia, Pennsylvania 19103
215.563.1876 ' www.s-clements.org

Sunday Monday-Friday
Low Mass 8.00 Low Mass 12.10
Centering Prayer 9.30 Vespers & Novena 5.30
Rosary 10.00 Saturday
Terce 10.30 Low Mass 10.00
Solemn Mass 11.00 Rosary 10.30 (** Saturdays)
Vespers & Benediction 3.00 Vespers & Novena 3.00

The Rev’d Richard C. Alton, Rector
The Rev’d Barbara D. Henry, Associate Priest & Archivist
The Rev’d Justin Lanier, Assoczate Priest
Mr. John A. Carter, Eucharistic Visitor
Mr. Andrew W. Nardone, Parish Administrator & Sacristan
Mr. Peter Richard Conte, Organist & Choirmaster

Mr. Bernard Kunkel, Associate Organist
Ms. Isabella Isza Wu, Organ Scholar



